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บทน ำ 
ชาวอาหรับมีปฏิสัมพันธ์กับประเทศไทยมาช้านาน ผ่านการเดินทางเข้ามาค้าขาย การแลกเปลี่ยน

สินค้า การสอนศาสนาอิสลาม โดยมุสลิมอาหรับที่นับถือนิกายซุนนีเป็นส่วนใหญ่ และชาวเปอร์เซียที่นับถือ
นิกายชีอะฮ์ ได้เข้ามาค้าขายทางเรือตั้งแต่สมัยอยุธยา บ้างก็เคลื่อนย้ายไปมาตามแต่ฤดูที่เหมาะสมกับการ
ล่องเรือ บ้างก็ตั้งรกรากแต่งงานและอยู่อาศัยในเขตธนบุรี เช่น ชุมชนริมฝั่งบางกอกน้อย ชุมชนวังหลัง และได้
แต่งงานกับคนไทยในบริเวณดังกล่าว ซึ่งมุสลิมในประเทศไทยมีหลากหลายชนชาติ อาทิ อาหรับ เปอร์เซีย 
อินเดีย เรียกว่าแขก และมลายู จาม เป็นต้น (Van Roy, 2022) 

ผู้เขียนบทปริทัศน์นี้เป็นผู้หนึ่งที่เคยเรียนและอาศัยอยู่ในประเทศจอร์แดน ซึ่งมีชายแดนติดกับ
ซาอุดิอาระเบีย อิรัก ซีเรีย ปาเลสไตน์ และอิสราเอลที่ก าลังท าสงครามกับปาเลสไตน์ ได้สังเกตเห็นถึงความ
แตกต่างหลากหลายทางลักษณะส าเนียงภาษาอาหรับ นิสัยใจคอ สีผิว วัฒนธรรม และอาหาร ท าให้เกิดข้อ
ค าถามว่า เหตุใดอาหรับที่มีประชากรทั้งหมด 400 ล้านคน แลมีจ านวนถึง 22 ประเทศ ทั้งพื้นที่ตะวันออก
กลาง ตอนบนของแอฟริกา และบางส่วนของแอฟริกาตะวันออก ถึงมีความหลากหลายได้มากขนาดนี้ 

เนื้อหำ 
หนังสือเล่มนี้ประกอบด้วย ค าน าผู้เขียน  ค านิยม และเนื้อหา 11 บท 
ค ำน ำผู้เขียน ได้ชี้ถึงความส าคัญของยุทธศาสตร์ความร่วมมือไทยกับประเทศอาหรับว่าจ าเป็นต้อง

เข้าใจวัฒนธรรม เพื่อสร้างความสัมพันธ์อันดี โดยเฉพาะการติดต่อธุรกิจการค้า โดยมูลค่าการส่งออกของไทย
ไปตลาดตะวันออกกลางอยู่ที่ 10,930.4 ล้านดอลลาร์สหรัฐ ในปี ค.ศ. 2022 (คิดเป็นร้อยละ 3.8 ของการ
ส่งออกสินค้าของไทยทั้งหมด 

ค ำนิยม โดย รศ.ดร.วินัย ดะห์ลัน ผู ้อ านวยการผู ้ก่อตั้งศูนย์วิทยาศาสตร์ฮาลาล จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย ได้ชี้ถึงว่า สิ่งหนึ่งที่หลายคนตั้งข้อสงสัยว่าเหตุใดหน้าตาผิวพรรณของคนอาหรับจึงแตกต่าง
หลากหลายกันเหลือเกิน ขาวอมชมพูเหมือนฝรั่ง ด าเหมือนแอฟริกา ผิวสีน ้าตาลเหมือนเอเชีย และเห็นด้วยกับ 
ดร.ศราวุธ อารีย์ ว่า อาหรับ ARAB มีความหนึ่งเดียวด้านภาษา ศาสนาอิสลาม และคิดแบบอาหรับ อาจารย์
วินัยยกตัวอย่างเพื่อนชาวซูดานและโซมาเลีย ภายนอกเป็นแอฟริกัน ทว่าพึงพอใจให้ผู้อื ่นมองตนเองเป็น
อาหรับ และศาสนาอิสลามได้หล่อหลอมให้ชนชาติอาหรับจ านวนมากมายเหล่านี้มีจุดร่วมเหมือนกัน  

บทที่ 1 เข้ำใจโลกอำหรับ : เอกภำพและควำมหลำกหลำย ปูพื้นฐานทางภูมิศาสตร์โลกอาหรับ ใช้
เรียกประชากรพูดภาษาอาหรับ และเป็นประเทศสมาชิกองค์การสันนิบาตอาหรับ (Arab League) มีพื้นที่
กว้างใหญ่ ตั้งแต่โมร็อกโกในแอฟริกาเหนือ จนถึงโอมานติดชายฝั่งทะเลอาหรับ ระยะรวมถึง 7,500 กิโลเมตร
ความหลากหลายทางชนชาติที่อาศัยร่วมกับอาหรับ อาทิ เคิร์ด เบอร์เบอร์ เปอร์เซีย ตุรกี แอฟริกา ยุโรป  

ภาษาอาหรับมี 2 ระดับ ระดับแรกคือภาษาเขียนหรือทางการ เป็นภาษากลางส าหรับโลกอาหรับ 
ระดับท่ีสองคือภาษาถ่ินใช้สื่อสารแต่ละพ้ืนที่มี ส าเนียงและค าบางค าแตกต่างกัน 
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ที่ตั้งทางภูมิศาสตร์ของโลกอาหรับเป็นจุดเชื่อมต่อระหว่างเอเชีย แอฟริกา และยุโรป และผู้พิชิตใน
ประวัติศาสตร์มักจะท้ิงร่องรอยทางอารยธรรมและวัฒนธรรมไว้  

บทที่ 2 ค่ำนิยมของอำหรับ สังคมอาหรับเดิมเป็นสังคมอนุรักษ์นิยม ให้ความเคารพต่อประเพณี
อย่างสูง ศาสนาอิสลามมีอิทธิพลอย่างมาก และมีค่านิยมอาหรับพ้ืนฐานคือ การสร้างความประทับใจเป็นเรื่อง
ส าคัญ จงรักภักดีต่อครอบครัววงศ์ตระกูล รักษาศีลธรรมทางสังคม รักสมาชิกครอบครัว อีกทั้งยึดถือค่านิยม
ศาสนาอิสลาม ศรัทธาในพระเจ้าองค์เดียว ไม่แบ่งแยกอาณาจักรและศาสนจักร  

บทที่ 3 สังคมชนชั้นในโลกอำหรับ สังคมอาหรับส่วนใหญ่แบ่งเป็น 3 ชนชั้น คือ ชนชั้นสูง ราชนิกุล 
ตระกูลสูงศักดิ์และมหาเศรษฐี ชนชั้นกลาง บรรดาข้าราชการ ทหาร ครูบาอาจารย์ พ่อค้า เจ้าของที่ดิน ชนชั้น
ล่าง เกษตรกร คนยากจน แต่ความขัดแย้งระหว่างชนชั้นมีไม่มาก บางคนอาจเลื่อนชั้นได้ผ่านอาชีพการงาน 
การศึกษา อ านาจ ความร ่ารวย 

คนชั้นสูงมักให้ความส าคัญกับการแต่งตัวและรูปโฉมภายนอก และมักประหลาดใจหากเห็นคน
ต่างชาติที่มีฐานะดีมักใส่กางเกงยีนส์เก่า เชิ้ตคอกลม รองเท้าแตะ 

บทที่ 4 ระบบครอบครัวในสังคมอำหรับ ความรักความผูกพันกับสมาชิกครอบครัวมีความส าคัญ
มาก หากมีปัญหากับคนภายนอก มักจะแสดงพลังสนับสนุนกันเต็มที ่ เพื่อปกป้องเกียรติยศศักดิ์ศรีของ
ครอบครัว ชื่อเสียงของสมาชิกคนใดคนหนึ่งจะส่งผลถึงชื่อเสียงและสถานะทางสังคมของสมาชิกในครอบครัว
ด้วย ส่วนใหญ่จะมีญาติใกล้ชิดครอบครัวมากกว่า 100 คน การแต่งงานส่วนมากครอบครัวตัดสินใจ และจะ
นิยมแต่งงานระหว่างเครือญาติ การหย่าร้างสามารถท าได้ แต่อาจท าให้ภาพลักษณ์เสียหายถ้าเกิดการหย่าโดย
ไร้เหตุผลหรือผลีผลาม การอบรมเลี้ยงดูเด็ก จะเป็นในบรรยากาศอบอุ่นแวดล้อมด้วยเครือญาติ ส่วนใหญ่รัก
เด็กและแสดงออกอย่างเปิดเผย เด็กต้องให้ความเคารพผู้ใหญ่ 

บทที่ 5 มำรยำททำงสังคมของชำวอำหรับ ชาวอาหรับใจกว้างต่อการต้อนรับเพื่อนฝูง คนแปลก
หน้า แขกผู้มาเยือน การต้อนรับด้วยกาแฟอาหรับมีมาแต่โบราณ ประโยคค าว่า “อะห์ลัน -วะ-ซะห์ลัน” หรือ 
“มัรฮาบา” หมายความว่า ยินดีต้อนรับ ส่วนการนัดหมายเวลา จะพบว่าการตรงต่อเวลาไม่ใช่เรื่องใหญ่โต หาก
ต้องการจัดงานสังคมควรมีลักษณะยืดหยุ่นทั้งจ านวนแขกผู้เข้าร่วมและอาหารมีจ านวนมากพอคนมาสาย กรณี
การเจรจาธุรกิจ การตัดสินใจบางอย่างต้องอาศัยผู้อาวุโส ต้องอาศัยความอดทน และบ่มเพาะความสัมพันธ์
ส่วนตัวให้พัฒนาถึงขั้นไว้เนื้อเชื่อใจกัน 

บทที่ 6 เรื ่องของเพศตรงข้ำมตำมวิถีอำหรับ การแสดงความใกล้ชิดสนิทสนมในที่สาธารณะ
ระหว่างชายและหญิงเป็นเรื่องผิดธรรมเนียมประเพณีทางสังคม หญิงอาหรับโดยทั่วไปมักสวมใส่เสื้อผ้าที่ปิด
มิดชิด ในหลายประเทศจะมีการปะปนชายหญิงในที่ท างานหรือการเดินทางสาธารณะ เช่น โมร็อกโก ตูนิเซีย 
อียิปต์ เลบานอน จอร์แดน ซีเรีย อิรัก ส าหรับกลุ่มประเทศอ่าวเปอร์เซียจะไม่ค่อยเห็นผู้หญิงท างานนอกบา้น
มากนัก แต่ซาอุดีอาระเบียก าลังเปลี่ยนไปจากที่ผู้หญิงมีการศึกษาสูงส่วนมากท างานในสภาพแวดล้อมและสาย
อาชีพส าหรับผู้หญิงกลายเป็นท างานในสายอื่นปะปนกับผู้ชาย 
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บทที่ 7 ภำษำอำหรับและกำรติดต่อสื่อสำร ชาวอาหรับนิยมชมชอบและยกย่องบุคคลที่มีความรู้
ความสามารถใช้ภาษาอาหรับคลาสสิค เพราะเป็นที่ยอมรับว่ามีความคมคายมากที่สุด มีไวยากรณ์โดดเด่นและ
ซับซ้อน ประกอบด้วยกลุ่มค าศัพท์มากมาย คนอาหรับมีนิสัยค่อนข้างพูดมาก พูดเน้นย ้าซ ้าไปซ ้ามา มัก
สอดแทรกค าสาบานอยู่เสมอ “ผมสาบานต่อพระเจ้า” เพื่อยืนยันความจริงหรือให้ความส าคัญ มีความอดทน
ต่อการใช้เสียงสูง เสียงรบกวน การพูดแทรก บ่อยครั้งเมื่อมีปากเสียง คนมุงดูมักมีบทบาทช่วยไกล่เกลี่ย
ประนีประนอมระหว่างฝ่ายขัดแย้ง 

บทที่ 8 ศำสนำในสังคมอำหรับ ศาสนาอิสลามมีผลต่อการด ารงชีวิตในทุกย่างก้าว ชาวอาหรับมัก
ปฏิบัติศาสนกิจอย่างเปิดเผย โองการอัลกุรอานมักถูกใช้บ่อย จะเริ่มต้นการท าอะไรด้วยการกล่าว “ด้วยพระ
นามของพระเจ้า ผู้ทรงเมตตา ผู้ทรงกรุณาเสมอ” (บิสมิลลาฮ อัลเราะหฺมาน อัลรอฮีม) การแต่งงานหรือการ
หย่าร้างถูกควบคุมโดยกฎหมายชะรีอะฮ์ ธนาคารอิสลามได้รับความนิยมเพิ่มสูงขึ้นในสังคมอาหรับ สิ่งส าคัญ
คนต่างชาติพึงระวัง ไม่ควรวิพากษ์วิจารณ์อะไรที่เกี่ยวข้องกับความศรัทธา และการปฏิบัติทางศาสนา  

บทที่ 9 เคล็ดลับกระชับมิตร : เพื่อนพ้องและคนแปลกหน้ำ ส าหรับคนอาหรับการไม่ปฏิเสธค าร้อง
ขอหรือความต้องการแบบตรง ๆ อย่างไม่สนใจความรู ้ส ึกเพื ่อน เป็นสิ ่งสมควรกระท า เฉพาะอย่างยิ่ง
ความสัมพันธ์ทางธุรกิจควรมีการนัดพบส่วนตัว เป็นปัจจัยส าคัญส าหรับการประสบความส าเร็จ การสนทนา
ด้วยถ้อยค าสุภาพ ไถ่ถามสุขภาพพลานามัยก่อนการประชุม พนักงานชาวอาหรับจะรู้สึกว่าการวิจารณ์ต่องาน
ของเขาแบบตรง ๆ ถือว่าเป็นการดูถูก บริษัทต่างชาติหลายแห่งในโลกอาหรับมักมีพนักงานที่เป็นคนท้องถิ่น ที่
มีความสัมพันธ์อันดีกับที่ท าการรัฐบาลเพื่อท าให้งานสะดวกรวดเร็วรวมทั้งการบริการที่ดี  

บทที่ 10 พื้นที่ส่วนตัว : เรียนรู้เรื่องที่ต้องระมัดระวัง ชาวอาหรับชอบที่จะสนทนาเรื่องการเมือง
กับคนต่างชาติ ชาวอาหรับไม่ได้เตรียมใจเอาไว้ก่อนกับความคิดที่ไม่เห็นด้วยกับตน โดยเฉพาะความขัดแย้งทาง
การเมือง ประเด็นปัญหาปาเลสไตน์ การสร้างบรรยากาศอันดีในการสนทนา เช่น หัวข้อบุคคลส าคัญของชาว
อาหรับ ประสบการณ์การท าฮัจย์ สถานที่ท่องเที่ยวในประเทศอาหรับ ภาษาอาหรับ วรรณกรรมและบทกวี
อาหรับ เมื่อชาวอาหรับมีบุตร การเรียกด้วยชื่อด้วยค าว่า อะบู (บิดาของ) หรือ อุมมู (มารดาของ) ตามด้วยชื่อ
บุตรคนโต ถือเป็นการให้เกียรติอย่างมาก  

 บทที่ 11 พิธีกรรมทำงสังคมและธรรมเนียมปฏิบัติ ในช่วงรอมฎอน ชาวมุสลิมจะถือศีลอดในชว่ง
กลางวัน บางประเทศถือเป็นความผิดหากเรารับประทาน ดื่ม หรือสุบบุหรี่ ต่อหน้าผู้ถือศีลอด การรับประทาน
อาหารใช้มือขวา เครื่องดื่มแอลกอฮอล์และเนื้อหมูถือเป็นของต้องห้ามตามศาสนาอิสลาม ถ้าจับได้ว่าขับรถ
ขณะมึนเมา จะมีบทลงโทษท่ีเข้มงวดมาก การจับมือ ถือเป็นธรรมเนียมปฏิบัติ สิ่งที่ควรระวังคือการจับมือเพศ
ตรงข้าม กาแฟถือเป็นเครื่องดื่มวัฒนธรรมดั้งเดิมของอาหรับ นิยมใช้น ้าหอมกันอย่างแพร่หลายทั้งชายและ
หญิง   
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บทวิจำรณ ์
ดร.ศราวุฒิ อารีย์ เป็นผู้เชี่ยวชาญตะวันออกกลางศึกษา และผู้อ านวยการศูนย์มุสลิมศึกษา สถาบัน

เอเชียศึกษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย มีโอกาสเดินทางไปหลายประเทศในภูมิภาคตะวันออกกลางและ
แอฟริกา เรียบเรียงหนังสือเล่มนี ้จากงานวิจัยที ่เคยท าไว้กับ (สกว.) เกลาส านวนใหม่ พร้อ มถ่ายทอด
ประสบการณ์ผ่านตัวอักษร พร้อมวัฒนธรรมอาหรับผ่านหลักวิชาการได้อย่างน่าสนใจ มีการอ้างอิงจากงาน
เขียน ค้นคว้างานวิจัยจากยุโรปและอเมริกา หลายชิ้นที่ท าการศึกษาวัฒนธรรม สังคมอาหรับ อย่างใกล้ชิด
ลึกซึ้งถึงนิสัยใจคอ อาจารย์ใช้ภาษาที่อ่านไม่ยากส าหรับผู้สนใจทั่ วไป อ่านสนุก เกร็ดเล็กเกร็ดน้อยแทรกไป
ตลอดทั้ง 11 บท ผู้ที ่ต้องการศึกษามุมมองอาหรับต่อโลกอาหรับเอง อาจต้องมีความเชี่ยวชาญทางภาษา
อาหรับ อีกทั้งอิทธิพลความเป็นสมัยใหม่ในบางประเทศส่งผลอย่างมากต่อความรู้สึกนึกคิด ธรรมเนียมปฏิบัติ
ในบางสังคม เช่นซาอุดีอาระเบีย ควรได้รับการศึกษาเพ่ิมเติม 

บทสรุป 
อิบนุคอลดูน อธิบายลักษณะอาหรับว่า รักอิสระ ใช้ก าลังห ้าหั่นกันเพื่อรักษาเกียรติยศ ทรัพย์สิน 

และครอบครัว ไม่ยอมอยู่ใต้อ านาจ และไม่เคยมีอาณาจักรอาหรับอันยิ่งใหญ่ก่อนหน้าอิสลาม อิสลามสามารถ
หลอมรวมให้โลกอาหรับเป็นหนึ่ง (Amin, 2011) 

งานของ ดร.ศราวุฒิ อารีย์ อธิบายฐานความเป็นเอกภาพบนความหลากหลายของโลกอาหรับได้
อย่างชัดเจน คือ ภาษาอาหรับ และศาสนาอิสลาม และการคิดแบบอาหรับ ฉะนั้นผู้ที่จะประสบความส าเร็จใน
การติดต่อธุรกิจ เชื่อมความสัมพันธ์กับโลกอาหรับต้องเข้าใจวิธีคิดแบบอาหรับ หนังสือเล่มนี้ตอบโจทย์ดังกล่าว
อย่างครอบคลุม ขณะที่ณิชารีย์ ทองช้อย และคณะ Tongchoiy at el. (2020) ให้ข้อแนะน าว่า นักท่องเที่ยว
อาหรับที่มาเมืองไทยส่วนใหญ่นิยมความสะดวกสบายเป็นหลัก นิยมความสะดวกในการเดินทางและหาอาหาร
รับประทานง่าย 
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